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ISYARAT JACK MA PADA PIDATO DI FORUM EKONOMI 

DUNIA DAVOS SWISS 2018 

 

ADE RIZAL FAHLEVI 

ABSTRAK 

 

Penelitian ini bertujuan untuk menjelaskan isyarat, arti isyarat, dan alasan 

mengapa isyarat tersebut diekspresikan dalam pidato. Subjek penelitian ini adalah 

pidato Jack Ma pada Forum Ekonomi Dunia Davos Switzerland 2018. Penelitian ini 

menggunakan metode penelitian kualitatif. Teori penelitian utama penelitian ini 

adalah dari pendekatan semiotik Charles Sanders Pierce yang disebut Triadic model 

terdiri dari representament, object, and interpretant. Langkah pengambilan data 

dalam penelitian ini adalah: (1) identifikasi data, (2) klasifikasi data, (3) analisis 

data, dan akhirnya (4) menyimpulkan data. Hasil penelitian menunjukan bahwa 

mime cue muncul tujuh kali (35%), isyarat menunjuk muncul lima kali (25%), telapak 

tangan terbuka muncul lima kali (25%), pergerakan bahu muncul dua kali (10%), 

dan tangan mengepal muncul satu kali (5%). 

Kata kunci: Semiotik, isyarat, pidato. 
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JACK MA GESTURE IN SPEECH AT WORLD ECONOMIC 

FORUM DAVOS SWITZERLAND 2018 

 

ADE RIZAL FAHLEVI 

ABSTRACT 

 

This study aims to explain the gesture expressed, the meaning of gestures, and 

the reason why the gesture conveyed in the speech. The subject of the research is Jack 

Ma’s speech at the World Economic Forum Davos Switzerland 2018. The research 

uses a qualitative method. The main theory of this research is the semiotic theory of 

Charles Sanders Pierce called the triadic models that consist of representamen, object, 

and interpretant. The steps in taking the data in this research is: (1) identifying the 

data, (2) classifying the data, (3) analyze the data, and finally (4) concluding the data. 

The result of the research show that the mime cue emerged seven time (35%), 

pointing gestures emerged 5 times (25%), open palm of the hands emerged 5 times 

(25%), arm movement emerged 2 times (10%), and hand clenched emerged one time 

(5%).  

Keywords: Semiotic, gesture, speech. 

 

 

 

 

 


